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See the notice on TED website

332666-2024 - Concurso
Alemanha – Instalação de artigos de carpintaria – Bundesstadt Bonn: Beethovenhalle - VEA16 
Restaurierung historische Stühle
OJ S 108/2024 05/06/2024
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Obras

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Bundesstadt Bonn - Referat Vergabedienste
Correio eletrónico: referatvergabedienste@bonn.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Bundesstadt Bonn: Beethovenhalle - VEA16 Restaurierung historische Stühle
Descrição: Tischlerarbeiten und Festeinbauten im Zuge des Projektes Denkmalgerechte 
Instandsetzung und Modernisierung der Beethovenhalle Bonn.
Identificador do procedimento: a755101a-8bcc-4147-b719-13a90617e19a
Identificador interno: BN-2024-3431
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45422000 Instalação de artigos de carpintaria
Classificação adicional (cpv): 45421000 Obras de marcenaria, 45421153 Instalação de 
móveis encastráveis

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Beethovenhalle Bonn Wachsbleiche 16 
Cidade: Bonn
Código postal: 53111
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Em qualquer lugar do país em causa

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Bekanntmachungs-ID: CXTSYYDY1UHDEWCU Sämtliche 
Vergabeunterlagen stellen wir ausschließlich über das Portal Vergabemarktplatz Rheinland 
kostenlos zur Verfügung, eine postalische oder elektronische Versendung erfolgt nicht. 
Bieterfragen werden unter Wahrung der Anonymität des Fragestellers über den 
Kommunikationsbereich des Verfahrens im o.g. Portal für alle Teilnehmer beantwortet. 
Bieterfragen sind ausschließlich über diesen Kommunikationsweg einzureichen. Ausführliche 
Informationen sowie Anleitungen zum Vergabemarktplatz und zur Elektronischen 
Angebotsabgabe über das Bietertool finden Sie im Service Support Center von Cosinex unter 

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/332666-2024
mailto:referatvergabedienste@bonn.de
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 Weitere hilfreiche Informationen zur Abgabe eines elektronischen https://support.cosinex.de/
Angebotes können Sie zudem aus dem gleichnamigen Dokument in den Vergabeunterlagen 
entnehmen.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Falência: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Corrupção: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Acordo com os credores: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Participação numa organização criminosa: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Fraude: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvência: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Ativos sob gestão por um liquidatário: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Culpados de falsas declarações, ocultando informações, incapazes de apresentar os 
documentos necessários e obtiveram informações confidenciais sobre este procedimento.: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Falta grave em matéria profissional: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Pagamento das contribuições para a segurança social: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Atividades suspensas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Pagamento de impostos: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB

https://support.cosinex.de/
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Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Bundesstadt Bonn: Beethovenhalle - VEA16 Restaurierung historische Stühle
Descrição: Restaurierung von 69 Original Saalstühlen der Beethovenhalle nach dem Entwurf 
von Siegfried Wolske, gefertigt von der Möbelfabrik Mauser in Korbach.
Identificador interno: BN-2024-3431

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Obras
Classificação principal (cpv): 45422000 Instalação de artigos de carpintaria
Classificação adicional (cpv): 45421000 Obras de marcenaria, 45421153 Instalação de 
móveis encastráveis

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Beethovenhalle Bonn Wachsbleiche 16 
Cidade: Bonn
Código postal: 53111
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Em qualquer lugar do país em causa

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 07/10/2024
Data de fim da duração: 07/04/2025

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders geeignet für:selbst#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Critério: 
Tipo: Capacidade económica e financeira
Nome: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit
Descrição do critério de seleção: Die Eignung der präqualifizierten Unternehmen wird anhand 
der in der Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen hinterlegten 
Erklärungen und Nachweise sowie der ggf. darüber hinaus verlangten Angaben und sonstigen 
Erkenntnissen der Baudurchführenden Ebene geprüft. Die hinterlegten Informationen müssen 
die Eignung für den konkreten Auftrag nachweisen, die projektspezifischen Anforderungen an 
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den Nachweis der Eignung sind zu berücksichtigen. Alternativ oder ergänzend steht es den 
Unternehmen frei, Eigenerklärungen zu den geforderten Eignungskriterien abzugeben und 
diese durch Vorlage von Einzelnachweisen zu belegen. Dies ist insbesondere dann 
erforderlich, wenn die hinterlegten Dokumente nicht die Eignung zu dem konkreten Auftrag 
nachweisen können. Die Eignungsprüfung der nicht präqualifizierten Unternehmen erfolgt 
(zunächst) anhand der abgegebenen Eigenerklärungen sowie der ggf. zusätzlich verlangten 
Angaben und sonstigen Erkenntnissen der Baudurchführenden Ebene. Gelangen Angebote 
von nicht präqualifizierten Unternehmen in die engere Wahl, sind die im Formblatt 124 
"Eigenerklärung zur Eignung" bzw. in der Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung 
bezeichneten Bescheinigungen zur Bestätigung der Eigenerklärungen einzuholen und zu 
prüfen. Das Formblatt 124 kann direkt abgerufen werden unter: https://www.bonn.de/medien-

 global/referat-vergabedienste/VVB-124-Eigenerklaerung-zur-Eignung-07-2019.pdf
Einzureichende Unterlagen: - Haftpflichtversicherung (UVgO, VgV, VOB) (mit dem Angebot 
mittels Eigenerklärung vorzulegen): Angabe über eine bestehende angemessene Berufs- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung, oder Erklärung, im Falle der Beauftragung eine solche 
abzuschließen und nachzuweisen.

Critério: 
Tipo: Outros
Nome: Sonstiges
Descrição do critério de seleção: Die Eignung der präqualifizierten Unternehmen wird anhand 
der in der Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen hinterlegten 
Erklärungen und Nachweise sowie der ggf. darüber hinaus verlangten Angaben und sonstigen 
Erkenntnissen der Baudurchführenden Ebene geprüft. Die hinterlegten Informationen müssen 
die Eignung für den konkreten Auftrag nachweisen, die projektspezifischen Anforderungen an 
den Nachweis der Eignung sind zu berücksichtigen. Alternativ oder ergänzend steht es den 
Unternehmen frei, Eigenerklärungen zu den geforderten Eignungskriterien abzugeben und 
diese durch Vorlage von Einzelnachweisen zu belegen. Dies ist insbesondere dann 
erforderlich, wenn die hinterlegten Dokumente nicht die Eignung zu dem konkreten Auftrag 
nachweisen können. Die Eignungsprüfung der nicht präqualifizierten Unternehmen erfolgt 
(zunächst) anhand der abgegebenen Eigenerklärungen sowie der ggf. zusätzlich verlangten 
Angaben und sonstigen Erkenntnissen der Baudurchführenden Ebene. Gelangen Angebote 
von nicht präqualifizierten Unternehmen in die engere Wahl, sind die im Formblatt 124 
"Eigenerklärung zur Eignung" bzw. in der Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung 
bezeichneten Bescheinigungen zur Bestätigung der Eigenerklärungen einzuholen und zu 
prüfen. Das Formblatt 124 kann direkt abgerufen werden unter: https://www.bonn.de/medien-

 global/referat-vergabedienste/VVB-124-Eigenerklaerung-zur-Eignung-07-2019.pdf
Einzureichende Unterlagen: - Angebotsschreiben 213 bzw. 324 (UVgO, VgV, VOB, VOB-EU) 
(mit dem Angebot mittels Eigenerklärung vorzulegen): Bitte das Dokument "VVB 213 - 
Angebotsschreiben - Einheitliche Fassung" oder "324 - Angebotsschreiben" verwenden. - 
Bewerber- oder Bietergemeinschaftserklärung 531 bzw. 234 (UVgO, VgV, VOB, VOB-EU) (mit 
dem Angebot mittels Eigenerklärung vorzulegen): Bitte das Dokument "531 - Bewerber-
_Bietergemeinschaftserklaerung" oder "VVB 234 - Erklärung Bieter-_Arbeitsgemeinschaft" 
verwenden. - Eigenerklärung Informationen zum Bieter CSX 59 (VgV, VOB (EU)) (mit dem 
Angebot mittels Eigenerklärung vorzulegen): Bitte das Dokument "CSX 59 - Eigenerklaerung 
Informationen zum Bieter" verwenden. - Erklärung zur Verwendung von Holzprodukten 248 
(UVgO, VgV, VOB) (mit dem Angebot mittels Eigenerklärung vorzulegen): Bitte das Dokument 
"248 - Erklärung zur Verwendung von Holzprodukten" verwenden. - Preisermittlung bei 
Kalkulation über die Endsumme 222 (VOB, VOB-EU) (mit dem Angebot mittels Eigenerklärung 
vorzulegen): Bitte das Dokument "VVB 222 - Preisermittlung bei Kalkulation über die 

https://www.bonn.de/medien-global/referat-vergabedienste/VVB-124-Eigenerklaerung-zur-Eignung-07-2019.pdf
https://www.bonn.de/medien-global/referat-vergabedienste/VVB-124-Eigenerklaerung-zur-Eignung-07-2019.pdf
https://www.bonn.de/medien-global/referat-vergabedienste/VVB-124-Eigenerklaerung-zur-Eignung-07-2019.pdf
https://www.bonn.de/medien-global/referat-vergabedienste/VVB-124-Eigenerklaerung-zur-Eignung-07-2019.pdf
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Endsumme" verwenden. - Preisermittlung bei Zuschlagskalkulation 221 (VOB, VOB-EU) (mit 
dem Angebot mittels Eigenerklärung vorzulegen): Bitte das Dokument "VVB 221 - 
Preisermittlung bei Zuschlagskalkulation" verwenden. - Urkalkulation (VOB, VOB-EU) (auf 
Anforderung der Vergabestelle mittels Eigenerklärung vorzulegen): Vorlage der Urkalkulation

Critério: 
Tipo: Competência para o exercício da atividade profissional
Nome: Eignung zur Berufsausübung
Descrição do critério de seleção: Die Eignung der präqualifizierten Unternehmen wird anhand 
der in der Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen hinterlegten 
Erklärungen und Nachweise sowie der ggf. darüber hinaus verlangten Angaben und sonstigen 
Erkenntnissen der Baudurchführenden Ebene geprüft. Die hinterlegten Informationen müssen 
die Eignung für den konkreten Auftrag nachweisen, die projektspezifischen Anforderungen an 
den Nachweis der Eignung sind zu berücksichtigen. Alternativ oder ergänzend steht es den 
Unternehmen frei, Eigenerklärungen zu den geforderten Eignungskriterien abzugeben und 
diese durch Vorlage von Einzelnachweisen zu belegen. Dies ist insbesondere dann 
erforderlich, wenn die hinterlegten Dokumente nicht die Eignung zu dem konkreten Auftrag 
nachweisen können. Die Eignungsprüfung der nicht präqualifizierten Unternehmen erfolgt 
(zunächst) anhand der abgegebenen Eigenerklärungen sowie der ggf. zusätzlich verlangten 
Angaben und sonstigen Erkenntnissen der Baudurchführenden Ebene. Gelangen Angebote 
von nicht präqualifizierten Unternehmen in die engere Wahl, sind die im Formblatt 124 
"Eigenerklärung zur Eignung" bzw. in der Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung 
bezeichneten Bescheinigungen zur Bestätigung der Eigenerklärungen einzuholen und zu 
prüfen. Das Formblatt 124 kann direkt abgerufen werden unter: https://www.bonn.de/medien-

 global/referat-vergabedienste/VVB-124-Eigenerklaerung-zur-Eignung-07-2019.pdf
Einzureichende Unterlagen: - Sanktionspaket 523 (VgV, VOB-EU) (mit dem Angebot mittels 
Eigenerklärung vorzulegen): Bitte das Dokument "523 EU Eigenerklärung Sanktionspaket 5 
EU" verwenden.

Critério: 
Tipo: Capacidade técnica e profissional
Nome: Technische und berufliche Leistungsfähigkeit
Descrição do critério de seleção: Die Eignung der präqualifizierten Unternehmen wird anhand 
der in der Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen hinterlegten 
Erklärungen und Nachweise sowie der ggf. darüber hinaus verlangten Angaben und sonstigen 
Erkenntnissen der Baudurchführenden Ebene geprüft. Die hinterlegten Informationen müssen 
die Eignung für den konkreten Auftrag nachweisen, die projektspezifischen Anforderungen an 
den Nachweis der Eignung sind zu berücksichtigen. Alternativ oder ergänzend steht es den 
Unternehmen frei, Eigenerklärungen zu den geforderten Eignungskriterien abzugeben und 
diese durch Vorlage von Einzelnachweisen zu belegen. Dies ist insbesondere dann 
erforderlich, wenn die hinterlegten Dokumente nicht die Eignung zu dem konkreten Auftrag 
nachweisen können. Die Eignungsprüfung der nicht präqualifizierten Unternehmen erfolgt 
(zunächst) anhand der abgegebenen Eigenerklärungen sowie der ggf. zusätzlich verlangten 
Angaben und sonstigen Erkenntnissen der Baudurchführenden Ebene. Gelangen Angebote 
von nicht präqualifizierten Unternehmen in die engere Wahl, sind die im Formblatt 124 
"Eigenerklärung zur Eignung" bzw. in der Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung 
bezeichneten Bescheinigungen zur Bestätigung der Eigenerklärungen einzuholen und zu 
prüfen. Das Formblatt 124 kann direkt abgerufen werden unter: https://www.bonn.de/medien-

 global/referat-vergabedienste/VVB-124-Eigenerklaerung-zur-Eignung-07-2019.pdf
Einzureichende Unterlagen: - Eignung 124 (VOB, VOB-EU) (mit dem Angebot mittels 

https://www.bonn.de/medien-global/referat-vergabedienste/VVB-124-Eigenerklaerung-zur-Eignung-07-2019.pdf
https://www.bonn.de/medien-global/referat-vergabedienste/VVB-124-Eigenerklaerung-zur-Eignung-07-2019.pdf
https://www.bonn.de/medien-global/referat-vergabedienste/VVB-124-Eigenerklaerung-zur-Eignung-07-2019.pdf
https://www.bonn.de/medien-global/referat-vergabedienste/VVB-124-Eigenerklaerung-zur-Eignung-07-2019.pdf
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Eigenerklärung vorzulegen): Bitte das Dokument "VVB 124 - Eigenerklaerung zur Eignung" 
verwenden. - Technische Fachkräfte (VgV, VOB-EU) (mit dem Angebot mittels Eigenerklärung 
vorzulegen): Angabe der technischen Fachkräfte oder der technischen Stellen, unabhängig 
davon, ob sie dem Unternehmen des Bieters angehören oder nicht, und zwar insbesondere 
derjenigen, die mit der Qualitätskontrolle beauftragt sind, und bei Bauleistungen derjenigen, 
über die der Unternehmer für die Errichtung des Bauwerks verfügt - Verpflichtungserklärung 
anderer Unternehmen 236 (VOB-EU) (auf Anforderung der Vergabestelle mittels 
Eigenerklärung vorzulegen): Bitte das Dokument "VVB 236 - Verplichtungserklaerung anderer 
Unternehmen" verwenden.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 29/07/2024 23:59:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXTSYYDY1UHDEWCU/documents
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXTSYYDY1UHDEWCU

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXTSYYDY1UHDEWCU
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Descrição da garantia financeira: - Vertragserfüllungsbürgschaft in Höhe von 5 v.H. der Brutto-
Auftragssumme - Gewährleistungsbürgschaft in Höhe von 3 v.H. der Brutto-
Abrechnungssumme einschließlich erteilter Nachträge
Prazo para a receção das propostas: 06/08/2024 09:30:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 59 $name_timeperiod.
DAYS_PLURAL_por
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Keine
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 06/08/2024 09:30:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Informações adicionais: Es sind keine Personen bei der Öffnung zugelassen.
Condições do contrato: 

https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXTSYYDY1UHDEWCU/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXTSYYDY1UHDEWCU/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXTSYYDY1UHDEWCU
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXTSYYDY1UHDEWCU
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXTSYYDY1UHDEWCU
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A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Keine
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Forma jurídica que tem de ser assumida por um grupo de proponentes ao qual seja 
adjudicado um contrato: gesamtschuldnerisch haftend mit bevollmächtigtem Vertreter
Condições financeiras: siehe Vergabeunterlagen

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico
Leilão eletrónico: não

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Rheinland
Informações sobre os prazos de recurso: Hinsichtlich der Einlegung von Rechtsbehelfen wird 
auf §§ 160 und 161 des Gesetzes gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) verwiesen. § 
160 GWB - Einleitung, Antrag (1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur 
auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem 
öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 
Absatz 6 durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, 
dass dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein 
Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt. § 161 GWB - Form, Inhalt (1) 1Der Antrag ist schriftlich bei der 
Vergabekammer einzureichen und unverzüglich zu begründen. 2Er soll ein bestimmtes 
Begehren enthalten. 3Ein Antragsteller ohne Wohnsitz oder gewöhnlichen Aufenthalt, Sitz 
oder Geschäftsleitung im Geltungsbereich dieses Gesetzes hat einen 
Empfangsbevollmächtigten im Geltungsbereich dieses Gesetzes zu benennen. (2) Die 
Begründung muss die Bezeichnung des Antragsgegners, eine Beschreibung der behaupteten 
Rechtsverletzung mit Sachverhaltsdarstellung und die Bezeichnung der verfügbaren 
Beweismittel enthalten sowie darlegen, dass die Rüge gegenüber dem Auftraggeber erfolgt 
ist; sie soll, soweit bekannt, die sonstigen Beteiligten benennen.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Bundesstadt Bonn - Referat Vergabedienste
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Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: 
Vergabekammer Rheinland
Organização que recebe pedidos de participação: Bundesstadt Bonn - Referat Vergabedienste
TED eSender: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Bundesstadt Bonn - Referat Vergabedienste
Número de registo: 05314-31001-65
Endereço postal: Bertha-von-Suttner-Platz 2-4
Cidade: Bonn
Código postal: 53111
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: referatvergabedienste@bonn.de
Telefone: +49 228772600
Fax: +49 228779619666
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Bundesstadt Bonn - Referat Vergabedienste
Número de registo: 05314-31001-65
Endereço postal: Bertha-von-Suttner-Platz 2-4
Cidade: Bonn
Código postal: 53111
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: referatvergabedienste@bonn.de
Telefone: +49 228772600
Fax: +49 228779619666
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Vergabekammer Rheinland
Número de registo: DE812110859
Endereço postal: Zeughausstraße 2-10
Cidade: Köln
Código postal: 50667
Subdivisão do país (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@bezreg-koeln.nrw.de
Telefone: +49 221-147-3116
Fax: +49 221-147-2889
Funções desta organização: 
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0004

mailto:referatvergabedienste@bonn.de
mailto:referatvergabedienste@bonn.de
mailto:vergabekammer@bezreg-koeln.nrw.de
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Nome oficial: Vergabekammer Rheinland
Número de registo: DE812110859
Endereço postal: Zeughausstraße 2-10
Cidade: Köln
Código postal: 50667
Subdivisão do país (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@bezreg-koeln.nrw.de
Telefone: +49 221-147-3116
Fax: +49 221-147-2889
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0005
Nome oficial: Bundesstadt Bonn - Referat Vergabedienste
Número de registo: 05314-31001-65
Endereço postal: Bertha-von-Suttner-Platz 2-4
Cidade: Bonn
Código postal: 53111
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: referatvergabedienste@bonn.de
Telefone: +49 228772600
Fax: +49 228779619666
Funções desta organização: 
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-0006
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: efbc94c6-e8ce-42a7-b513-cc21ecf1cbe5  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 04/06/2024 00:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 332666-2024

mailto:vergabekammer@bezreg-koeln.nrw.de
mailto:referatvergabedienste@bonn.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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